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KOHICIITa «BPEMs» BO (1)pa3eonorH3Max (bpaHI_IYSCKOFO sA3blKa, Ha OCHOBC IIapCMHUOJIOTHH
BBIABJIAOTCA HAITMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIC 0COOEHHOCTH KOHIICIITAa «BPEM:», IIPCACTABICHHOI'O BO
(1)pa3eonor1/n/1 A3BIKOBBIMU CAWHHUIAMU C TCMIIOPAJbHBIM 3HAYCHUCM. OCO60€ BHUMAHUC
YACIACTCA BBISIBJICHUTIO 3THOCHGHI/I(1)I/IKI/I N CTPYKTYPBI KOHIICIITA «KBPEMCHA Iroaa.
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PAREMIOLOGICAL UNITS (IDIOMS) WITH THE COMPONENT
«SEASONS» IN FRENCH

Abstract: The article discusses the issues of philosophical and linguistic understanding of
concept «time» as one of the main scientific categories, the features of the implementation of the
concept of «timey in the idioms of the French language, the national and cultural features of the
concept of «timey, represented in phraseology by linguistic units with temporal meaning, are
revealed on the basis of paremiology. Special attention is paid to the identification of the ethnic
specific character and structure of the concept «seasonsy.
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AKTYaJIbHOCTh  MCCJIEAOBAaHUM, KACAOIIUXCA H3YyYEHUS  Pa3IMYHBIX
KaTeropui, B TOM 4YMCJIE, KATErOPUU BPEMEHHU HE BBI3BIBACT COMHEHUM, TaK Kak

BOCIIPUATHC BPECMCHHN @ CO3HAHHWH YCJIOBCKA IIPOCICIKNBACTCA B HCTOPHUHU HAYKH HaA
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MPOTSHKEHUHU JABYX C MOJIOBUHOW ThICSY JieT. Bocnpustue BpeMeHu, B OTIUYUE OT
BOCIIPUSTHUS IPOCTPAHCTBA, SABJISIIOIIETOCS IEPBUYHBIM, TPEOYET BBICOKOW CTEIIEHU
aOCTpakIM¥, BpeMs HAYMHAET MBICIUTBCA «IIO0 MOJEIM MPOCTPAHCTBA,
BOCIIPUHUMAETCS, B TOM YHCJIE, B IPOCTPAHCTBEHHBIX KaTETOPHSIX.

CymiecTBOBaHUE SI3BIKOBBIX CPENICTB, CBSI3AHHBIX C BBIPAXKEHHUEM IOHATHS
BPEMEHHU, OOYCIIOBJIEHO PAJIOM OOCTOATENbCTB. Peub HIET O 3aKperyieHuu B
CUCTEME A3bIKa pPE3yJbTaTa OCBOCHUS YEJIOBEKOM BpPEMEHHOM CTPYKTYpHI
JNEUCTBUTEIBHOCTH, YTO SBJSIETCS PE3YJNbTATOM BBINOJHEHUS SI3bIKOM CBOEH
JKcrpeccuBHOM  (QyHKuMH. Jpyrum QakropoMm dBIsSIeTCS MOTPEOHOCTH B
aJcKBaTHOM  Mepejade  CBOEro0  IIOHMMAHUSA  BPEMEHHOM  CTPYKTYpBI
JNEUCTBUTEIBHOCTH ITPU TOMOIIM COOTBETCTBYIOIIUX S3BIKOBBIX 3HAKOB.

O0beKTOM HCCenoBaHusl SBIIIOTCA KOHIIENTBI BPEMEH T0OJla «BECHAY,
«3UMay», «JIETO», «OCEHb», B ACIEKTE UX CTPYKTYpPbI, HCTOPUYECKOW IWHAMMKH,
(YyHKIMOHUPOBAHUS B TEKCTax XYyJI0’KECTBEHHBIX IIPOU3BEICHUN,
IPEJICTABICHHOCTH B SI3bIKOBOM CO3HAHUM HOCHUTEJNEH (PaHIIy3CKOIO S3bIKA.

IIpeamerom UCCIICIOBAHNS BBICTYTIAET HAllMOHAJIbHO-KYJIbTYpHAas
cnenu(urKa KOHLENTOB BPEMEH Tojia BO (PpaHIy3CKOM JIMHTBOKYJIBTYpE, a TaKkKe
CEMAHTUYECKUM aHajdu3 YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUNW C KOMIIOHEHTOM «BpEMEHA
rojia».

Heap pa®oThl 3aKiI04YaeTCs B MCCIEAOBAHUU SI3BIKOBBIX M MParMaTUyecKux
OCOOCHHOCTEM YCTOMYMBBIX CJIOBOCOYETAHUI C TEMIOPAJIbHBIM KOMIIOHEHTOM,
0OYyCJIOBJIEHHBIE COCTABIISIOIIMMHU JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO YPOBHHI.

JlocTrxeHre MOCTaBICHHOM LeIM O0ECHeuMBaeTCs PEIICHUEM CIIEAYIOLINX
MCCIIE0BATENbCKUX 3a/4a4:

UCCJIEIOBAHUE OCOOCHHOCTEW MOHMMAHUS TOHSTHS BPEMEHU B JIMHTBUCTHUKE
U IPYTruX OTpacCiIsaIX 3HAHMUS,

2) U3Y4YeHUE TEMIOpaJIbHOrO acnekra BO (Ppa3eoJornyecKux u
NapeMUOJIOTMYECKUX eIMHUIAX (PPAHITy3CKOTO S3bIKa;

3) pacCMOTpEeHHE BpPEMEHHOrO0 KoJa BO  (PpaHIly3CKOM  SI3BIKE,

NpeaACTaBJICHHOI'O BCC MHOFOO6paSI/I€M YCTOI\/'I‘H/IBI)IX ¢InHUIl C KOMIIOHCHTOM
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«BpeMeHa roxa». HaumHag ¢ JOMCTOPUYECKHMX BPEMEH, MYAPELBl CAMBIX
pa3nuuHBIX (QUIOCOYCKUX TEUECHUH BBIABUTAIM BCEBO3MOXKHBIC KOHIICTIIIUU
BPEMEHU.

BonbmmHcTBO  PrustocohoB  paccMaTpUBAIOT BpeMs Kak CyOBEKTHUBHBIM
dbenomen. Bpems B dwuiocodpun paccMarpuBaeTcs Kak HEUTO HeoOpaTUMoe
(IBUTAOIIECECs JIMIIL B ONPEACICHHOM HANpaBICHUM — U3 TMPOIUIOTO — B
Oynyuuee). M1 BHyTpr 3TOro TEUEHHSI OCYIIECTBIIIOTCS BCE MPOLIECCHI OBITHA.

Hapsiay ¢ ¢punocodckumu npeacTaBieHUsIMU O BPEMEHHU TaK K€ pa3BUBajIach
Y €CTECTBEHHOHAY4HAasl KOHIIETIUS BPEMEHMU.

[lonATHE «BpEMSA» SBISAETCS OJHUM M3 OCHOBOIIOJATAIOMIMX M B HAyKe O
A3bIKe. «B rpamMMaTHKe IMOHATHE BPEMEHU CBA3BIBAIOT, IIPEKJIE BCErO, C INIArojoM,
TaK Kak BpeMs - KaTeropus IJIaroia, «SBISIOLAsACS CHeHUPUUECKUM S3bIKOBBIM
OTpa)XEHHEM OOBEKTUBHOIO BpEMEHUM U CilyXamas JUisi TeMIOpaJbHOM
JOKaJIM3alliyd COOBITUSL WJIM COCTOSIHHS, O KOTOPOM TOBOPHUTCSI B IPEIJIOKECHHUID)
[JIDC 1990: 89].

Kareropuss TeMnopasbHOCTH H3ydanach MHOTMMM uccienoBareissmu: B.B.
Bunorpanoseim, A.B. bonaapko, M.C. bynunsim, A. BexOuikoit, u zip.

CyliecTBYIOT pa3Hbl€ IPEACTABICHHUS O BPEMEHHM. B HEKOTOPBIX Ciydasx
BpeMsl JIMHEHHO M HeoOpaTtumo. B karteropuum rpaMMaTH4eCKOro BpEMEHU
WCTIOJIb3YETCSI UMEHHO TaKO€ «JIMHEWHOE» MPEACTABICHHE O BPEMEHHU.

Ho Tem He MeHee, 10 JMHEHHOIO MPEACTABICHUS O BpPEMEHH, CHayasa
CYILIECTBOBAJIO LHUKJINYECKOE. IMEHHO MO3TOMY BO MHOTHX SI3bIKaX OTCYTCTBYIOT
CJIOBa WJIM MOHSATHUS CO 3HAYCHHEM «BpeMs». To, 4TO MBI MOJaraeéM, 4yro BpeMs
UMEET LUKINYECKOe TBUKEHHE MOYTH yOHupaeT BONPOC O €ro HalpaBJICHHUH, BEIb
€CJIM OHO JIBMXKETCS IO KPYTY, TO O Hayaje HeIb3sl TOBOPUTH C YBEPEHHOCTHIO.

Bpewms nmeer pasnuuHble YCIOBHBIE TPACKTOPUHU NPOTEKAHUSA — JIMHEHHYIO U
UUKINYECKY0. JIMHEeHas TpaeKTOpus BBICTPAMBACTCA IO MPSIMOM, HA3bIBAEMOWU
OCbIO0 BPEMEHH — MpolIoe-HacTosee-0ynymee. Lluknuyeckoe BpeMs OTHOCUTCS K
MOBTOPSIIOLIMMCST 4Yepe3 OIpeAeiieHHble HHTEpBalbl (EHOMEHAM, TaKHUM Kak

BpEMEHA roja, 9acTH CyTOK. IMEHHO 9Ta cMeHa BPEMEH Iojla M YaCTH CYTOK OBLIH
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W3HAYAJIBHO JOCTYIIHBI JUISI YEJIOBEUYECKOro CO3HaHusA. Kak u3BECTHO, camoi
JpPEBHEM M TIOHATHOM JIOTUYECKOM Olepanyen SBISETCS OIIMO3WLHS  WIIH
MPOTHUBONOCTABIICHUE SIBJICHUA. OTHUM W3 CaMbIX TJIaBHBIX MPOTHUBOMNOCTABICHUMN
JUIS1 HAC ABJIsieTCs nMpoTuBorocTabieHne TeMbl 1 CBeta. bopb0a 3TUX CUJT MPOXOJIUT
yepe3 MUQOJIOTHIO U JIa)Ke MOBCEIHEBHYIO JKM3Hb HAIIUX JAJICKUX MPEAKOB. DTO
MIPOTHUBONOCTABIICHUE CYIIECTBYET U JI0 CUX MOp. B 3THUX pamMKax CyIlecTBOBaIU U
CYIIECTBYIOT TaKue€ APECBHEUIINE WCUUCICHUS, KaK BpEMEHa T0Jla, MECAIbl, JHU
HEeJIM M 4YacTh CYTOK. BecHa, Kak HOCUTEJIbHHIIA CBE€Ta U TeIUIA,
MPOTUBOIMOCTABIIIIACH 3UME, HOCHUTEIBHUIIE ThbMBl M XOJIOJA; CBETJIBIA JICHBb
MPOTUBOIOCTABIISIICS TEMHOM HOYU. Y MHOTUX JIPEBHUX HAPOJOB TOJ JCIHUIICS HE
Ha 4YeThIpE CE30Ha, a Ha TpU. BecHa W JIETO COCIUHSIUCH B OJMH IEPUOJI, Kak
cBeTioe BpeMms roaa. Takum oOpa3oM, @pU HAJIAYUU  Pa3HOOOPa3HBIX
KJaccupUKaIlMid TEMIOPAJIbHBIX KOHIICNTOB, B JIMHTBUCTUYECKOM JIMTEpaType
MOXKHO BBIJICIUTH JIB€ MOJICNIM - ITMKIMYECKYI0 W JuHehHyr. Kak yxe ObLIO
CKa3aHO, Ha 3ape pa3BUTHUS YEJIOBEYECTBA «BPEMsS» CUUTAIOCh LHUKINYECKUM
TIOHSATHEM.

«PerynsipHOCTh KpYTroBOI'O JIBJKEHHSI COJHIA 1O «HeOecHo cdepey,
MUKJIMYECKUA XapaKTep caMoro Mpoliecca, MOBTOPSAIOIIETOCS CHOBA M CHOBA U
HETIOBJIACTHOTO KAaKHUM-JTMOO BUIMMBIM H3MEHEHHUSM, MOCIYXHUIN €CTECTBEHHBIM
OCHOBaHHUEM ISl BBIOOpA COJIHEUHOIO IMKJa B KadyeCTBE Mepuyia OBITHS BCETO
cyuiero B mupe» [Macnosa, 2001, c. 146].

«BaxxHpIM (pakTOpOM, ONpEACTUBIINM COBPEMEHHBIN MOIX0]I KO BPEMEHHU KakK
SI3BIKOBOM KaTETOPHUH, SBISETCA TNEPEXO]i JIMHTBUCTUKH Ha aHTPOIOJOTHYECKYIO
napajurMy, KOT/la B OTEYECTBEHHOM SI3bIKO3HAHUU OBLIMA MOCTABJICHBI MPOOJIEMBI
SI3bIKOBOM JIMYHOCTH, BIUSHMS YEJIOBEKAa Ha SI3bIK, MpoOJieMa S3bIKOBON KapTUHBI
MHpa U T.I. Bpems, TakuMm 00pa3oM, CTaJO0 pacCMaTpUBaThCSA KaK KOTHUTHUBHAS
KaTeropus, KyJbTYpHbIA KOHUEMNT, OJJUH U3 JIEMEHTOB S3bIKOBOW KapTUHBI MHUPA»
[KpaBuenko, 2004, c. 8].

Tonbsko OTHOCHUTEJIBHO HEJIABHO uaes «JIMHEHMHOT0» BPEMEHHU

copMHPOBAIOCh OKOHYATENbHO. FIMEHHO HA 3TOM OCHOBAHBI 3aKOHBI (DH3UKU U
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ouosioruu (knaccuueckas mexanuka Mcaaka HeroToHa, Teopus sBosonuu Yapibia
JapBuna). 1 nuine B TEOPUM OTHOCUTEIBHOCTH BPEMSI HE SIBJISIETCSA KPYTOBBIM HIIN
JIMHEWHBIM, SBJISETCA YACThIO TPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO KOHTHHYYMA.

Konuent « BPEMfI» HEBO3MOXKHO OTHECTH K OJHOMY ONPEACICHHOMY THUIY.
OTOT KOHLIENT SBJISETCS BAXKHEWILEW 4YacThiO S3BIKOBOM KapTUHBI MUpa
YEJIOBEYECTBA B TECUEHUHU BCETO BPEMEHH €T0 CYIIECTBOBAHMUS.

Tak Kak BOCHPHUATHE W KOHCTPYMPOBAHME BPEMEHHM B PA3HBIX KYJIbTypax
OCYILIECTBIISIETCA ~ MO-pPa3HOMY, KYJbTYpbl B COBPEMEHHOM LMBUJIM3ALUU
MOAPA3NAECIAIOTCS HA  «BOCTOYHYIO» M «3alaJHYIO», IOJIUXPOHHYI U
MOHOXPOHHYI. OTH JB€ KYJbTYpPhl IO-pa3HOMY OTHOCATCS KO BpeMeHH. B
NOJIMXPOHHBIX KYJIbTYpaX OpPUEHTHP HAIpaBlieH Ha OOILIEHUE C JIOAbMH, Ha,
CEMbIO, @ MOHOXPOHHBIE - Ha 3a7a4y, padoTy ¢ (hopMalbHBIMUA JAHHBIMH, JIMYHBIE
JOCTUKEHUS.

Kareropusi BpeMEeHH paccMaTpHUBAaEeTCsl B «HAaWBHOW» KapTHHE MHpa, H3-32
TOTO, 4TO OOBEKTHUBHOW HayYHOW TEOpPHH O BpEMEHHU He cyuecTByeT. «HauBHoe»
IpeJICTaBICHUE O BPEMEHH, B CBOIO OUYE€pellb, OTpaxaeTcs BO (Ppa3eosornueckom
dboHe sA3BIKA.

Bce Hapoasl Mupa 065a1at0T O0IBIIUM KYJIBTYPHBIM HAcIEAUEM, K KOTOPOMY
MOKHO OTHECTH U JuTeparypy. Kpbuiateie ¢pas3bl NpUCYTCTBYIOT BO MHOIHX
A3bIKAX. 3a4acTyl0 KOMIIOHEHTBl MEHSIOTCS, ITOATOMY HE BCETJa MOKHO IOHSAT,
YTO 3HAYUT (PPa3e0sIOTU3M, OJHAKO €r0 CMBICIT OCTACTCS MPEKHUM.

HccnenoBanre Pppa3eosornyeckux U NapeMUOJIOTHYECKUX €IUHUIL TOMOTaeT
pELINTh JOBOJIBHO BAaKHBIE M CIIOKHBIE BONPOCHI, CBSI3AHHBIE C SI3BIKOM.
Hanpumep, cOOTHOIIEHNE CHHTAaKCMYECKOM COYETAEMOCTH CJIOB M HUX 3HAYECHUS,
BOIIPOCHI CIOBOOOPA30BaHUs M ATUMOJIOTHH, XYA0KECTBEHHON peuH, opdorpaduu
U Jaxe CTWIMCTHUKUA. OT 3TOro 3aBUCUT M A3bIKOBas KapTuHa wmupa. Ee
(dbopMupOBaHUE OMpeNeseTCs] BHyTPEHHUMH 3aKOHAMU Pa3BUTHS S3bIKa, KOTOPHIE
3a4aCTYH0 HEMOCTUKUMBI JAXe ISl ET0 HOCUTETIEH.

®pazeonornu3mMpl 3aHUMAIOT OOJIBIIIOE MECTO B JIEKCHUKE JIIOOOTO 3bIKa,

IIOTOMY 4YTO OHHU MOI'YyT O6p33HO 1M TOYHO II€pCaaBaTb MbICJIb. q)paBCOJIOI‘I/ISMBI HE
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TOJBKO BBIPAKAIOT KaKOE-HUOY/b SIBJICHUE, HO U TAKXKE AT XapPaKTEPUCTUKY U
OIIPEIEIIEHHYIO OLICHKY.

Konuenrtyanuzanuss v BepOaiu3aiisi BPEMEHHOIO KYJbTYPHOTO KOJa BO
(dpa3eonoruuecknx ¥ MapeMHUOJOTHMUECKUX €IUHHUIAX (PPaHIy3CKOTO sI3bIKa
MO3BOJIIET OCMBICIIUTh KapTHHY JYXOBHOM JKM3HU M CUCTEMY LIEHHOCTEH 3THOCA.
Takum 00pa3oM, MOXHO CJENaTh BBIBOJ O TOM, YTO BPEMEHHOW KOJ SIBIISETCA
OYeHb BaXHBIM W 3HAYUMBIM I (PaHI[y3CKOH JMHTBOKYJIBTYPHL. ITO
BBIpa)KaeTCs BO MHOTHX (Dpazeosoru3max.

KaxxnpIil 361K pacronaracT CBOEH CUCTEMOM BBIPAKEHUS IMOHATUS BPEMEHHU U
BPEMEHHBIX OTPE3KOB HA BCEX YPOBHAX fA3bIKA. JTO MOXKHO YBHUJIETh, KAK B
coJiep>KaTeIbHOM U (DYHKIIMOHAJILHOM TLJIaHaX.

®pazeosiornyeckre 0O0OPOTHI, MOCIOBUIBI M TOTOBOPKH, CBSI3aHHBIE C
BpEMEHAMHU TOJIa - PE3YJIbTAT YEJIIOBEUECKOI0 OMbITa, COOMPABIINECS CTOJICTUSMHU.
Ha mnporspkeHnn BCel HUCTOPUM PAa3BUTUS A3blKa KOHLIENTHI «BECHA», «JIETO»,
«OCEHbY, «3UMay» BKJIOYAIU B c€0s KOMIIOHEHTHI, TOKa3bIBAIOIINE HAIMOHAIBHO-
KyJIbTYPHYIO CHIEIIU(DUKY BOCTIpUATHS BPEMEH roJia.

KynbTypHbIil KOHIIENT «BpeMs Iofia» OTHOCUTCS K KAaTETOPUM KYJIbTYPHBIX
KOHIENTOB.  JlaHHBIM  KOHUENT  SBJIIETCA ~ CErMEHTOM  HAlMOHAJIbHOU
KoHIlenTochepsl U codeTraeT B cede MpupojHbie, reorpadudeckue, OBITOBBIC H
JIpyryue JIMHTBOKYJBTYpHbIE o0OcOOeHHOCTU. Dpa3eosioru3Mbl, TMOCIOBUII U
IIOTOBOPKH O BPEMEHAX Iroja SIBJSIIOTCSA PE3YJbTATOM YEJIO0BEUECKOrO OIbITa, U3
OpPUMET U HAOMIOACHUH 3a MPUPOION, KOTOPBIE JIIOU COOMpAIM MHOTHE CTOJNETHS.
JlaHHBIE S3BIKOBBIE €IMHUIIBI OTHOCATCS K KYJIBTYPHOMY CJIOKO SI3bIKA, TAK KaK OHU
TECHBIM 00pa30M MEPEIUIETAIOTCS ¢ OBITOM YETIOBEKA, €T0 KU3HEICITEIbHOCTHIO BO
BCEX aCIIEKTax.

EcrtecTBeHHO, B 00pa3 KM3HU COBPEMEHHOTO YE€JIOBEKa MOCTOSTHHO MEHSETCS,
MHOTHE (Ppa3eoIOTH3MBbI, IIOCTOBUIIHI U IOTOBOPKH YTPATHIIA CBOE MEPBOHAYAIEHOE
3HaY€HUE, UX BHYTpPEHHss (opMa cO BpeMEHEM CTaHOBHUTCS 3aTeMHeHHON. Ho oHu

MPOJOKAIOT CBOE (YHKIIMOHUPOBAHHME B sI3bIKE, MPUOOpETast MyTeM BTOPHYHOM
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HOMUHAIIMA HOBBIC 3HAYCHUS, KOTOPHIE AKTHUBHO HCIIOJIB3YIOTCS B peUd, Kak
MHCbMEHHOM, TaK U YCTHOU.
B nanHO# paboTe paccMaTpUBAIOTCS CEMaHTHYECKHE KOHHOTAIIMH, CBSI3aHHBIC
C KOHIENTOM «3MMa» Ha Marepuaie (ppaHIiry3ckoro si3bika. B xoae uccnemoBaHus
OBLIIO BBISIBIICHO, YTO SI3BIKOBBIC CIUHUIIBI, COJEP)KAIIUE HCKOMBIM KOMITIOHEHT,
MOTYT BBIPQXKATh CICAYIONINE 3HAUCHHS
1) Bpems rona — I’hiver n’est pas batard, s’il ne vient tot, il vient tard — 3uma Bceraa
cBOE BO3bMET, en 1’hiver, les jours n’ont point d’heures — 3uMHHMIA IeHH KOPOTOK;
2) xonon, npupoaHeie siBneHus —offensive de 1’hiver — Hactymuienune xononos, des
mooches d’hiver — manmaromuii CHer, XJI0MbsI CHeTa (JI0CI. OCIIbIe MyXH);
3) OwiTuitHOE Bpemsi- en I’hiver, les jours n’ont point d’heures — 3uMHUN JeHb
KOPOTOK;
4) crapocth- I’hiver de la vie (moci. 3uMa Ku3HH);
5) 6one3np, cnabocth —il n’a pas besoin d’un fort hiver —xwmnsik, «goxasatunay, Il
ne passera pas I’hiver — oH He HPOTSIHET AOJTO, OH HE MEPEKUBET 3UMY, HE
JOTSIHET JI0 BECHBI, JIBIIINAT HA JIaJIaH;
6) npodeccust — hirondelle d’hiver —ynuunbIi TpoaBel] KalITAHOB; TPyOOUYHUCT (B
[Tapuke) pocn. 3uMHss JacTtouka. IlocnegHee 3HaYeHUE MOSBWIOCH, IIO-
BUJIMMOMY, TIO AacCOIMAlUUA JIACTOYKU C TPYyOOUMCTOM, YEPHBIM OT CaxHu, U
3a0uparolmmMcs Ha Kpbliry aoma. [lo npyroil accoumanuu, KaMuHBI ¢ TpyOamu,
BBIXO/ISIIITUMU Ha KPBIITY, YACTAT K COOTBETCTBYIOIIEMY XOJIOJHOMY TIEPHOLY;
7) uenoBeveckue kauecTa, HacTpoeHnue —habiller gn pour I’hiver -monocuts koro-
nu6o, amiti¢ de gendre soleil d’hiver —apyx0a 3515, 4TO 3UMHEE COJHBIIIKO; plus
méchant que I’hiver de six mois —wmpaunee Tyuu, triste comme [’hiver —
NeYajibHBIM KaK 3UMa;
8) nerictBus — prendre ses quartiers d’hiver — crath Ha 3WMHHE KBapTHPHI,
MPEKPaTUTh BOCHHBIC JICHCTBUS.
JIMHTBUCTUYECKU aHAJIM3 TOKa3bIBaeT, YTO SACpHAs ceMa KOHIIeNTa
«3UMay» TPHUCYTCTBYET BO BCEX 3HAYCHHSIX NPHUBEACHHBIX CIOBOCOYETAHUN B

aKTHUBHOM WJIM TTACCUBHOM opme.
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OueHOYHbIE KOMIIOHEHTBl KOHIIENTOB «JeTo» (€té), «oceHb» (automne),
«3umay (hiver), «BecHa» (printemps) Mo-pasHOMY MPOSBISIOTCS B TOW WIJIM WHOU
JUHTBOKYINbTYpe. Tak, HanpuMmep «BECHa» Yy Mpe/ICTaBUTENEH (PPAHITY3CKOTO SI3bIKa
HMMEET TOJBKO TMOJOKUTEIIbHYIO XapaKTepUCTUKY. KOHIIENT «J1eT0» TOXe Moy4aeT
B CO3HAHMHM (PPAHKOTOBOPSIINX TOJOKUTEIBHYIO XapaKTEPUCTHUKY. «3UMa» M
«OCEHb», B CBOIO OYEpeb, HMEIOT OTPUIATEIBHYIO XapaKTEPUCTHUKY, Kak
reyaabHble, MpayHble Ce30HbI rofa. lHaue roBopsi, BecHa — BpeMsi JII0OBU U Hadalia
KU3HH, JIETO — PACLBET >KU3HHU, OCEHb — MpEJABEpPUE CMEPTH, a 3UMa — IOKOH,
BEYHBIN COH, CMEPTh, MpaK.

Dpazeonozuzmovl ¢ CYOKOHUENRMOM (GUMAY:
1) Phiver de la vie - crapocTs (10CII. 3UMa KU3HH);
2) il n’a pas besoin d’un fort hiver —xmnsk, «toxnatuna», |l ne passera pas
I’hiver — OH He MPOTSHET JOJTO, OH HE MEPEKUBET 3UMY, HE JOTSHET 0 BECHBI,
JBIIINAT Ha JIajiaH (00JIe3Hb, C1a00CTh);
3) habiller gn pour I’hiver —moHocuTs Koro-imo6o, amitié de gendre soleil d’hiver
—Apyx0a 34151, 4TO 3uMHEe CONHBINKO; plus méchant que I’hiver de six mois —
MpauyHee TyuH, triste comme I’hiver — mnevanbHbIi Kak 3uMa (YEJTOBEUYECKHUE
KauecTBa, HACTPOECHUE);
Dpazeonozuzmvl ¢ CYOKOHUERMOM «JIEHO»:
1) étre dans son été — ObITh B paciBeTe CHil (Bo3pacra);
2) été de la Saint-Martin - 1) 6abbe 51eTo, 2) BTOpasi MOJIOJI0CTh
3) «L'eté est la meére des pauvres» - «Jlero — MaTh OEIHBIX»
Dpazeonozuzmovl ¢ CYOKOHUENRMOM (BECHAN:
1) les trésors du printemps — gapsl BeCHbI (IIBETHI);
2) Printemps de la vie ne revient jamais — BecHa >xu3HU HEe BepHETCS HHKOT/IA
(IBaxxawI B rof JieTa He OBIBACT);
3) une hirondelle ne fait pas le printemps — ogxa nmacTouka BeCHbI HE JI€JaET;
Dpazeon102uzmol ¢ CYOKOHUEHMOM (OCEHbY:

1) I'automne de la vie — Ha ckJI0HE JIeT;
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2) I'hiver mange le printemps, 1'été et I'automne — nero mpumacuxa, a 3uUMa
noadepuxa;

[Tonsitue «Bpems» SIBISETCA OJAHMM M3 BaXKHEHIIMX B Hayke o si3bike. [Ipu
BCell cBOel aOCTPaKTHOCTH, KOHIENT «BpeMs» BepOaIM30BaH MOYTH BO BCEX
S3BIKAX.

Takum oOpa3om, MPOBEJIEHHOE HUCCIEIOBAHUE TMO3BOJIAET CHElaTh BBIBOJ O
TOM, YTO BPEMEHHOU KO/ SIBJSIETCS] OYCHb BaXKHBIM M 3HAUUMBIM /151 (hpaHITy3CKOU
JIMHTBOKYJIBTYPBI, 4TO BBIPAXKAETCS BO MHOTHX (DPa3€OIOTUUYECKUX SAMHUIIAX.

KonnenTsl BpeMeH Troja BXOISIT B KaTETOPUIO KYyJIbTYpHBIX KOHIICIITOB.
Byayun enuHMIIaMM HalMOHAJIBHBIX KOHUENTOC(Ep, OHHM COYETAIOT B cede
IpUPOJIHBIE, Teorpaduyeckue, ObITOBbIE, PEIUTHO3HbIE OCOOEHHOCTU Ka)XJI0H W3
JUHTBOKYNbTYp. CojepkaHhe KOHIIETITOB BPEMEH Toja CBSI3aHO C KYyJbTYypHO-
LHEHHOCTHBIMU  JIOMHUHAHTaMU  (PpaHIy3CKOM JIMHIBOKYJIBTYpPBHl, a HMEHHO
HMOLIMOHAIBHOCTb, PACCYAOYHOCTb, IPAKTUYHOCTb.

OTHOKYJIBTYpHBIE OTIMYUSA TPOSBISIOTCS B KaXKIOM M3 CIOEB KOHIIEMTA:
TUMOJIOTHYECKOM, OOpa3HOM, MOHSATHIHOM, acCOIMaTHUBHOM, CHMBOJHYECKOM.
Hanbonee yHuBepcajeH TMOHSITUHHBIN CcJION; HaumOoJiee ATHOCHEUU(PUYEH —
aCCOLIMATUBHBIM.

Takum oOpazoM, MbI ClIeJanu BBIBOJ, YTO (Ppa3eosoru3mMbl ¢ CyOKOHIIENTaMHU
«BECHA» U <JIETO» Yallle BCEr0 BBIPAXKAIOT PACIBET CHJI, MOJIOJOCTh, Hayano. A
(dpazeonoru3Mbl ¢ CyOKOHIENTAMH «3UMa» U «OCEHb» € HAlPOTHUB - yracaHue

CHJ1, CTapOCTh, 3aBCPIIICHUC.
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